
www.philips.com.br/suporte

PD7030X

Registre seu produto e obtenha suporte em

Manual do usuário

Sempre aqui para te ajudar

v s? 
En re  

contato com 
a hi

Dúvidas? 
Entre em 

contato com 
a Philips

       



1

Po
rt

ug
uê

s

PT

Índice
1	 Importante	 2

Importantes instruções de segurança	 2
Segurança auditiva	 4
Aviso	 5

2	 O seu leitor de DVD portátil	 8
Introdução	 8
Conteúdo da embalagem	 8
Descrição geral da unidade principal	 9
Descrição geral do controle remoto	 11

3	 Como começar	 13
Preparação (para utilização no automóvel)	 13
Carregar a bateria	 15
Ligar equipamento adicional	 16

4	 Utilizar o seu leitor	 18
Ligar	 18
Seleccione o idioma do ecrã	 18
Reproduzir discos	 18
Reproduzir a partir de USB	 19
Opções de reprodução	 19

5	 Ajustar definições	 20

6	 Informações do produto	 21

7	 Solução de problemas	 22

       



2

1	 Importante
Importantes instruções de segurança
a	 Leia estas instruções.
b	 Guarde estas instruções.
c	 Respeite todos os avisos.
d	 Siga todas as instruções.
e	 Não use o aparelho perto de água.
f	 Limpe-o apenas com um pano seco.
g	 Não bloqueie as ranhuras de ventilação. Instale-o de acordo com as 

instruções do fabricante.
h	 Não o instale perto de fontes de calor como radiadores, condutas 

de ar quente, fogões ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) 
que emitam calor. 

i	 Proteja o fio elétrico para que não seja pisado nem comprimido, 
principalmente na parte do plugue.

j	 Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.
k	 Use apenas o suporte, suporte móvel, tripé ou mesa especificados 

pelo fabricante ou fornecidos com o aparelho. Em caso de 
utilização de um suporte móvel, tenha cuidado ao mover o suporte 
móvel/apare ho de modo a evitar quedas que possam resultar em 
ferimentos. 

  
l	 Desligue o apare ho durante a ocorrência de trovoadas ou quando 

não o utilizar por longos períodos. 
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m	 Solicite sempre assistência junto de pessoal qualificado. É 
necessária assistência quando o aparelho foi de algum modo 
danificado – por exemplo, danos no cabo ou plugue de alimentação, 
derrame de líquidos ou introdução de objetos no interior 
do aparelho, exposição do aparelho a chuva ou humidade, 
funcionamento anormal do apare ho ou queda do mesmo.

n	 Utilização das pilhas ATENÇÃO – Para evitar vazamento das pilhas 
e potenciais danos físicos, materiais ou da unidade: 
•	 Coloque todas as pi has da forma correta, com as polaridades + 

e – como marcadas na unidade. 
•	 Não misture pi has (velhas com novas, de carbono com 

alcalinas, etc.).
•	 Retire as pilhas quando o aparelho não for utilizado por longos 

períodos.
o	 O aparelho não deve ser exposto a gotas ou salpicos de líquidos. 
p	 Não coloque quaisquer fontes de perigo em cima do aparelho (por 

exemplo, objetos com líquidos ou velas acesas). 
q	 Não permita que as crianças utilizem sem vigilância aparelhos 

elétricos. Não permita que crianças ou adultos com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas com falta 
de experiência/ conhecimento, utilizem aparelhos elétricos sem 
vigilância.

Atenção

•• A utilização de controles ou ajustes no desempenho de procedimentos para além 
dos que são aqui descritos pode resultar em exposição perigosa à radiação ou 
funcionamento de risco.

Aviso

•• Nunca retire o revestimento do aparelho. 
•• Nunca lubrifique nenhum componente deste aparelho.
•• Nunca coloque este aparelho em cima de outros aparelhos elétricos.
•• Mantenha este aparelho afastado de luz solar direta, fontes de chamas sem proteção 

ou fontes de calor. 
•• Nunca olhe para o raio laser no interior deste aparelho.
•• Garanta o acesso fácil ao cabo ou tomada de alimentação ou ao adaptador de 

corrente para que possa desligar o aparelho da corrente.
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Segurança auditiva
Ouça a um volume moderado.
•	 A utilização de fones de ouvido com o volume alto pode prejudicar a 

sua audição. Este produto pode produzir sons em gamas de decibéis 
que podem provocar perda de audição numa pessoa normal, mesmo 
que a exposição seja inferior a um minuto. As gamas de decibéis 
superiores destinam-se a pessoas que possam sofrer de perda de 
audição.

•	 O som pode ser enganador. Com o tempo, o “nível de conforto” da 
sua audição adapta-se a volumes de som superiores. Deste modo, 
após uma audição prolongada, um som considerado “normal” pode 
na verdade ser um som alto e prejudicial para a audição. Para evitar 
que isto aconteça, defina o volume num nível seguro antes de os seus 
ouvidos se adaptarem.

Para estabelecer um nível de volume seguro:
•	 Regule o controle de volume para uma definição baixa. 
•	 Aumente ligeiramente o som até que o nível de som seja confortável 

e nítido, sem distorção.

Ouça durante períodos de tempo razoáveis:
•	 A exposição prolongada ao som, mesmo em níveis normalmente 

“seguros”, também pode causar a perda de audição.
•	 Certifique-se de que utiliza o seu equipamento de forma sensata e 

que efetuar as devidas pausas.

Certifique-se de que respeita as seguintes diretrizes ao utilizar os fones de 
ouvido.
•	 Ouça a um volume moderado durante períodos de tempo razoáveis.
•	 Tenha cuidado para não ajustar o volume à medida que a sua audição 

se adapta.
•	 Não aumente o volume de forma a que não consiga ouvir o que se 

passa à sua volta.
•	 Deve ter cuidados especiais ou deixar de utilizar temporariamente o 

dispositivo em situações potencialmente perigosas. Não utilize fones 
de ouvido durante a condução de um veículo motorizado, ao andar 
de bicicleta ou skate, etc.; pode constituir um perigo para o trânsito e 
é ilegal em muitas zonas.
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Aviso
 
Este produto cumpre os requisitos de interferências de rádio da União 
Europeia.
Quaisquer alterações ou modificações feitas a este dispositivo que não 
sejam expressamente aprovadas pela Philips Consumer Lifestyle poderão 
anular a autoridade do utilizador para operar o equipamento.

Reciclagem

 
O produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de 
alta qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados.
Quando observar o símbolo de um caixote do lixo traçado afixado num 
produto, significa que o produto é abrangido pela Directiva Europeia 
2002/96/CE:

  
Nunca elimine este produto juntamente com os resíduos domésticos. 
Informe-se sobre o sistema de coleta seletiva local especializada em 
produtos elétricos e eletrônicos. A eliminação correta do seu produto 
antigo ajuda a evitar potenciais consequências negativas para o ambiente e 
para a saúde humana.
O produto contém pilhas abrangidas pela Directiva Europeia 2006/66/
EC, as quais não podem ser eliminadas juntamente com os resíduos 
domésticos.

Responsabilidade social
A Philips do Brasil Ltda., é uma empresa socialmente responsável, 
preocupadacom a valorização dos seus recursos humanos internos, com o 
relacionamentocorreto e justo com a comunidade, com o meio ambiente 
de trabalho e como compromisso de cumprimento das leis.
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Informações ambientais
Removeu-se todas as embalagens desnecessárias. Procuramos embalar o 
produto para que simplificasse a sua separação em três materiais: cartão 
(embalagem), espuma de poliestireno (proteção) e polietileno (sacos, folha 
de espuma protectora). 
O sistema é constituído por materiais que podem ser reciclados e 
reutilizados se desmontados por uma empresa especializada. Cumpra os 
regulamentos locais no que respeita à eliminação de embalagens, pilhas 
gastas e equipamentos obsoletos.
Entregue sempre o produto a um profissional para remover a bateria 
incorporada.

 
  
A realização de cópias não autorizadas de material protegido contra 
cópia, incluindo software, arquivos, difusões e gravações de som, pode 
constituir uma violação dos direitos de autor e ser considerado crime. Este 
equipamento não deve utilizado para tais fins. 
A gravação e reprodução de material podem exigir autorização. Consulte 
o Copyright Act 1956 e as Performer’s Protection Acts 1958 a 1972.
Este item incorpora tecnologia de proteção contra cópia protegida pelas 
patentes dos E.U.A. e outros direitos de propriedade intelectual da Rovi 
Corporation. A manipulação e a alteração são proibidas.
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Fabricado sob licença da Dolby Laboratories.
“Dolby” e o símbolo de duplo D são marcas comerciais da Dolby 
Laboratories.

  
DivX®, DivX Certified® e os logótipos associados são marcas comerciais 
da DivX, Inc., sendo utilizadas sob licença.
SOBRE O VÍDEO DIVX: DivX® é um formato digital de vídeo criado pela 
DivX, Inc. Este é um dispositivo oficial DivX Certified® para reproduzir 
vídeos DivX. Visite divx.com para mais informações e ferramentas de 
software para converter os seus arquivos em vídeo DivX. 
SOBRE O DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Este dispositivo DivX Certified® 
tem de ser registado para poder reproduzir filmes DivX de Video-on-
Demand (VOD) comprados. Para obter o seu código de registo, localize a 
seção DivX VOD no menu de configuração do dispositivo. Visite vod.divX.
com para mais informações sobre como concluir o seu registo.
Abrangido por uma ou várias das seguintes patentes dos E.U.A.: 
7 295 673; 7 460 668; 7 515 710; 7 519 274

Este aparelho inclui esta etiqueta:
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2	 O seu leitor de DVD portátil
Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo à Philips! Para tirar o 
máximo partido da assistência oferecida pela Philips, registe o seu produto 
em: www.philips.com.br/suporte.

Introdução
O seu leitor de DVD portátil reproduz discos de vídeo digital em 
conformidade com o padrão de vídeo DVD universal. Poderá assim desfrutar 
de filmes com a qualidade de imagem do cinema e som estéreo ou 
multicanais (dependendo do disco e da configuração da reprodução). 
É ainda possível selecionar áudio, os idiomas de legendas e vários ângulos 
de visualização (mais uma vez, dependendo do disco). Para além disso, pode 
restringir a reprodução de discos não adequados a crianças.
O leitor de DVD reproduz os seguintes discos (incluindo CD-R, CD-RW, 
DVD±R e DVD±RW):
•	 DVD-Video
•	 Vídeo CD
•	 CD áudio
•	 MP3 (CD)
•	 DivX
•	 Discos com arquivos JPEG

Conteúdo da embalagem
Verifique e identifique o conteúdo da embalagem:
•	 Leitor de DVD portátil
•	 Controle remoto
•	 Transformador CA, ASUC12J-090080
•	 Adaptador para carro
•	 Cabo AV
•	 Suporte de montagem para automóvel
•	 Manual do Usuário

PT
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Descrição geral da unidade principal

 
a	 Painel do visor
b	 SOURCE

•	 Alterna entre DVD e USB.
c	 DISC MENU

•	 Para DVD, acessa ou sai do menu do disco.
•	 Para VCD, liga ou desliga ou modo PBC (Controle da 

Reprodução).
•	 Para VCD versão 2.0 ou SVCD com PBC ligado, regressa ao 

menu.
d	 DC IN

•	 Tomada de alimentação.
e	

•	 Tomada para os fones de ouvido.
f	 AV OUT

•	 Saída de áudio/vídeo.
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g	
•	 Liga um dispositivo de armazenamento USB.

h	  VOLUME
•	 Aumenta ou diminui o volume.

i	 (CHR)OFF•POWER•ON
•	 Liga/desliga o leitor de DVD.

j	 , , , 
•	 Navega pelos menus.

, 
•	 Procura para trás/para a frente a diferentes velocidades. 

/OK
•	 Confirma uma entrada ou seleção.
•	 Inicia, pausa ou retoma a reprodução do disco.

k	 CHR/IR/
•	 Indicador de carga/Sensor do controle remoto/Indicador de 

alimentação.
l	  

•	 Avança para o título, capítulo ou faixa anterior ou seguinte.
m	

•	 Acessa às opções relacionadas com a seleção ou atividade 
actual.

•	 Acessar ou sair do menu de configuração.
n	

•	 Para a reprodução do disco.
o	 AUDIO

•	 Para DVD: selecionar um idioma de áudio.
•	 Para VCD: selecionar um modo de áudio. 

p	 SUBTITLE
•	 Selecione o idioma das legendas do DVD.

q	 OPEN
•	 Abre a gaveta do disco.
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Descrição geral do controle remoto

 
a	 SOURCE

•	 Alterna entre DVD e USB. 
b	 DISPLAY

•	 Apresentar informação de reprodução.
c	

•	 Ajusta a luminosidade da iluminação do ecrã.

j

k
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d	 MENU
•	 Para DVD, acessa ou sai do menu do disco.
•	 Para VCD, liga ou desliga ou modo PBC (Controle da 

Reprodução).
•	 Para VCD versão 2.0 ou SVCD com PBC ligado, regressa ao 

menu.
•	 Para um dispositivo USB, acessa ou sai do menu do arquivo.

e	 A-B
•	 Marcar a seção para reprodução de repetição.

f	 OPTION
•	 Acessa às opções relacionadas com a seleção ou atividade atual.

g	 SUB
•	 Seleciona o idioma das legendas do DVD.

h	 AUDIO
•	 Para DVD: selecionar um idioma de áudio.
•	 Para VCD: selecionar um modo de áudio. 

i	 ZOOM
•	 Aumenta o zoom de uma cena de vídeo ou imagem.

j	 0-9
•	 Introduzir números.

k	
•	 Para a reprodução do disco.

l	 SETUP
•	 Acessa ou sai do menu de configuração.

m	 , , , 
•	 Navega pelos menus.

, 
•	 Procura para trás/para a frente a diferentes velocidades. 

/OK
•	 Confirma uma entrada ou seleção.
•	 Inicia, pausa ou retoma a reprodução do disco.

n	 /
•	 Avança para o título, capítulo ou faixa anterior ou seguinte.

PT
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3	 Como começar
Atenção

•• Utilize os controles apenas como indicado neste manual do usuário.
•• Siga as instruções neste capítulo por ordem.

Se contatar a Philips, serão pedidos os números de modelo e série do seu 
leitor. Os números de modelo e de série encontram-se na parte inferior do 
seu leitor. Anote os números aqui:
N.º do modelo __________________________
N.º de série ___________________________

Preparação (para utilização no automóvel)

Aviso

•• Retire o kit de montagem e o leitor de DVD do banco quando o leitor não se 
encontrar em utilização.

Para utilizar o leitor em um automóvel, fixe o leitor na parte posterior do 
encosto da cabeça do banco dianteiro.

 
A. Fixador do leitor de DVD 
B. Regulador do ângulo de visualização
C. Botão de libertação da fivela
D. Suporte de montagem no encosto de cabeça 
1	 Fixe o suporte de montagem no encosto de cabeça ao encosto do 

banco da frente.

A
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a	 Coloque o suporte nas barras do encosto.
b	 Aperte o parafuso para fixar o suporte às barras.

2	 Fixe o suporte de montagem do leitor ao dispositivo.

Nota

•• O suporte apresenta 3 orifícios. Utilize os que desejar.

  
3	 Alinhe o parafuso do suporte à porca na parte de trás do leitor.

•	 Aparafuse o suporte ao leitor. 
4	 Instale o leitor no encosto.

  
•	  Afivele o suporte do leitor ao suporte de montagem no 

encosto.
5	 Ajuste o ângulo de visualização.

PT
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a	 Liberte o fixador.
b	 Ajuste o ângulo de visualização conforme desejado.
c	 Aperte o fixador.

6	 Pressione o botão de libertação para soltar o leitor do encosto.

  
Carregar a bateria

Atenção

•• Risco de danos no produto. Certifique-se de que a tensão da alimentação elétrica 
corresponde à tensão impressa na parte inferior do leitor.

•• Utilize apenas o transformador fornecido para carregar a bateria.

Nota

•• A sinalização encontra-se na parte inferior do leitor.
•• O aparelho só pode ser recarregado quando está desligado.
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Para carregar a bateria rapidamente,
1	 Deslize o interruptor OFF•POWER•ON para a posição OFF .

 
2	 Ligue o transformador fornecido ao leitor e à tomada de alimentação 

elétrica.

 
»» O indicador CHR acende (a vermelho). 
»» Quando a bateria estiver totalmente carregada, o indicador CHR 

desliga-se.

Ligar equipamento adicional

Atenção

•• Desligue o seu leitor antes de ligar qualquer equipamento adicional.

PT
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Pode ligar o leitor a um televisor ou a um amplificador.

  
Combine a cor dos cabos AV (o cabo AV ligado ao televisor não é 
fornecido) com as entradas: 
•	 o cabo amarelo é para a entrada de vídeo amarela
•	 os cabos verme ho/branco são para as entradas de áudio vermelha/

branca.

L

R

VIDEO IN
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4	 Utilizar o seu leitor
Ligar
Deslize o interruptor OFF•POWER•ON para a posição ON .

  
»» O indicador  acende (a verde).

Selecione o idioma do ecrã
Pode escolher outro idioma para o texto apresentado no ecrã.
1	 Pressione OPTIONS .

»»  O menu de opções é apresentado.
2	 Selecione [Setup] > [General] > [Language].
3	 Pressione /  para selecionar uma opção.
4	 Pressione /OK para confirmar.
5	 Pressione OPTIONS para sair.

Reproduzir discos
1	 Deslize OPEN  no leitor.
2	 Insira o disco com a etiqueta para cima.
3	 Empurre para fechar o compartimento do disco.

»» A reprodução inicia automaticamente. Caso contrário, pressione 
/OK.
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•	 Se for apresentado um menu, selecione um item e pressione 
/OK para iniciar a reprodução.

•	 Para pausar, pressione /OK. pressione novamente para 
retomar a reprodução.

•	 Para parar, pressione STOP duas vezes.
•	 Para selecionar o item anterior/seguinte, pressione  ou 
•	 Para iniciar a pesquisa em vídeo/áudio, pressione  ou  uma 

ou mais vezes.

Reproduzir a partir de USB
Pode reproduzir arquivos DivX, VOB, MP3 ou JPEG que estejam guardados 
num dispositivo de armazenamento USB. 
1	 Liga o aparelho USB ao leitor. 

»» O menu de conteúdos é apresentado.

  
2	 Pressione SOURCE para mudar para o modo USB. 
3	 Selecione um ficheiro e, em seguida, pressione 

»» A reprodução é iniciada.
4	 Para parar a reprodução, pressione .

Opções de reprodução
1	 Durante a reprodução, pressione  para selecionar opções de 

reprodução.
2	 Siga as instruções no ecrã.
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5	 Ajustar definições
Para maximizar a sua experiência de reprodução, utilize o menu de 
configuração para regular as suas definições.
1	 Pressione . 

»» O menu de opções é apresentado.
2	 Selecione [Setup].

»» O menu de configuração é apresentado.
3	 Utilize as teclas de navegação para selecionar uma opção e pressione 

/OK para confirmar.

[General]
[Language] Selecionar o idioma para o ecrã.
[PBC settings] Ativar/desativar a função de controle de 

reprodução.
[Power save] Definir o modo de poupança de energia.
[DivX (VOD)] Obter o código de registo DivX.
[DivX subtitles] Seleciona o idioma das legendas do DivX.
[Parental(DVD)] Selecionar as opções de controle de pais.
[Set password] Alterar a palavra passe existente (3308 

por predefinição).
[Factory settings] Voltar às predefinições de fábrica.
[Video]
[LCD Display] Definir a relação de aspecto da 

apresentação do ecrã.
[TV standard] Definir o formato de saída de vídeo para o 

sistema de TV.
[Brightness] Ajusta o brilho do ecrã.
[Contrast] Ajusta o contraste do ecrã.
[ Audio]
[Dolby] Definir a saída Dolby.
[Version] Consultar informação sobre a versão.

4	 Pressione  para regressar ao item do menu anterior.
5	 Pressione  para sair.
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6	 Informações do produto
Nota

•• As informações do produto estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

Dimensões 195 x 154 x 37 mm
Peso 0,675 kg
Fonte de alimentação Entrada: 100-240 V~ 50/60 Hz

Saída: DC 9~12V  0,8A
Consumo de energia 7,2 W
Limites de temperatura de 
funcionamento

0-45°C

Comprimento de onda laser 650 nm
Saída de vídeo
Formato PAL & NTSC
Nível de saída 1 Vp - p ± 20%
Impedância carregada 75
Linha de saída de áudio
Saída de áudio (áudio analógico)  Nível de saída: 2 V ± 10%
Impedância carregada 10 K
Distorção de áudio + ruído  -80 (1 KHz)
Resposta em frequência 20 Hz-20 KHz ± 1 dB
Rácio sinal-ruído  80 dB
Separação de canais  80 dB
Limites dinâmicos  80 dB
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7	 Solução de problemas
Aviso

•• Risco de choque elétrico. Nunca retire o revestimento do leitor. 

Para manter a validade da garantia, nunca tente reparar o sistema por sua 
iniciativa. 
Se tiver problemas na utilização do leitor, verifique os seguintes pontos antes 
de pedir assistência. Se o problema persistir, registe o seu leitor e obtenha 
assistência em www.philips.com.br/suporte. 

Sem corrente
•• Verifique se ambas as entradas do cabo de alimentação estão 

corretamente ligadas.
•• Verifique se a tomada de CA tem corrente.
•• Verifique se a bateria incorporada está gasta.

Sem som
•	 Certifique-se de que o cabo AV está ligado corretamente.

Imagem distorcida
•• Limpe o disco. Com um pano limpo, macio e sem fibras, limpe o 

disco do exterior para o centro.
•• Certifique-se de que o formato de saída de vídeo do disco é 

compatível com o televisor.
•• Mude o formato de saída de vídeo de modo a corresponder ao 

televisor ou programa.
•• O ecrã LCD é fabricado utilizando tecnologia de alta precisão. 

No entanto, poderá ver pequenos pontos pretos e/ou bri hantes 
(vermelhos, azuis ou verdes). Este fenômeno é um resultado normal 
do processo de fabricação e não indica qualquer funcionamento 
incorreto.

Impossível reproduzir o disco
•• Certifique-se de que a etiqueta do disco se encontra voltada para 

cima.
•• Limpe o disco. Com um pano limpo, macio e sem fibras, limpe o 

disco do exterior para o centro.
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•• Confirme se o disco está avariado, inserindo um outro disco.

O leitor está quente.
•	 A superfície do leitor aquece quando o utiliza por períodos 

prolongados. Isto é normal.

       



24 PT

       



25

Po
rt

ug
uê

s

PT

ACRE
CRUZEIRO DO SUL 68-33227216
RIO BRANCO 68-322176 2

ALAGOAS
ARAP RACA 82-35222367
MACEIO 82-32 17237
PALMEIRA DOS INDIOS 82-3 213 52
UNIAO DOS PALMARES 82-32811305

AMAPA
MACAPA 96-3217593

AMAZONAS
MANAUS 92-36633366
MANAUS 92-3232 252

BAHIA
BARREIRAS 77-3611385
CAMACARI 71-36219 7
CRUZ DAS ALMAS 75-36212839
EUNAPOL S 73-32815181
FEIRA DE SANTANA 75-32232882
GUANAMBI 77-3 512791
ILHEUS 73-32315995
IRECE 7 -36 10202
ITABUNA 73-36137777
JEQU E 73-3525 1 1
JUAZEIRO 7 -36116 56
LAURO DE FREITAS 71-3378 021
PAULO AFONSO 75-328113 9
RIBEIRA DO POMBAL 75-32761853
SALVADOR 71-32 73659
SALVADOR 71-32072070
SALVADOR 71-33356233
SENHOR DO BONFIM 7 -35 131 3
SERRINHA 75-3261179
SANTO ANTONIO DE JESUS 75-3631 70
TEIXEIRA DE FREITAS 73-30111600
VITORIA DA CONQUISTA 77-3 221917

CEARÁ
CRATEUS 88-36910019
FORTALEZA 85- 0088555
IGUATU 88-35810512
ITAPIPOCA 88-36312030
JUAZEIRO DO NORTE 88-35871973
SOBRAL 88-36110605
TIANGUA 88-36713336
UBAJARA 88-363 1233

DIS RI O FEDERAL
BRASILIA 61-335 9615
BRASILIA 61-3 51991

ESPIRÍ O SAN O
CACHOE RA DE ITAPEMIRIM 28-3522352
COLAT NA 27-37222288
GUARAPARI 27-3361 355
L NHARES 27-33715052
SAO MATEUS 27-37635597
VILA VELHA 27-32891233
VITORIA 27-32233899

GOIÁS
ANAPOLIS 62-332 3562
CALDAS NOVAS 6 -3 532878
CATALAO 6 -3 12786
FORMOSA 61-36318166
GOIANESIA 62-3353 967
GOIANIA 62-32510933
GOIANIA 62-32292908
JATAI 6 -36363638
LUZIANIA 61-36228519
TRINDADE 62-35051505
URUACU 62-33571285

MARANHÃO
ACAILANDIA 99-35381889
BACABAL 99-3621279
CAXIAS 99-35212377
CODO 99-366129 2
IMPERATRIZ 99-35232906
PEDREIRAS 99-36 231 2
SANTA INES 98-36537553
SAO JOSE DE RIBAMAR 98-322 1581
SAO LU S 98-33122976

MA O GROSSO
BARRA DO GARCAS 66-3 01139
CUIABA 65-33176 6
LUCAS DO R O VERDE 65-35 91333
RONDONOPOLIS 66-3 233888
VARZEA GRANDE 65-36826502

MA O GROSSO DO SUL
CAMPO GRANDE 67-338315 0
DOURADOS 67-3 217117

MINAS GERAIS
ARAGUARI 3 -32 16026
ARAXA 3 -36611132
ARCOS 37-33513 55
BELO HORIZONTE 31-3225 066
BETIM 31-35322088
BOM DESPACHO 37-35222511
CONTAGEM 31-3391299
CORONEL FABR CIANO 31-38 1180
DIVINOPOLIS 37-32212353
ELOI MENDES 35-326 12 5
GOVERNADOR VALADARES 33-327160 0
GUAXUPE 35-3551 12

PAT NGA 31-38222332
ITAB RA 31-38316218
ITAJUBA 35-36211315
ITAUNA 37-32 12 68
JOAO MONLEVADE 31-38512909
JUIZ DE FORA 32-3215151
LAVRAS 35-38210550
MANHUACU 33-3331 735
MONTE CARMELO 3 -38 22082
MONTES CLAROS 38-32218925
MURIAE 32-3722 33
PASSOS 35-3521 3 2
PATOS DE MINAS 3 -38222588
POCOS DE CALDAS 35-3722 618
PONTE NOVA 31-38172 86
POUSO ALEGRE 35-3 212120
SAO JOAO DEL REI 32-33718306
SAO SEBASTIAO DO PARAISO 35-3531309
SETE LAGOAS 31-37718570
TEOFILO OTONI 33-35225831
UBA 32-35323626
UBERABA 3 -33332520
UBERLANDIA 3 -32123636
VARGINHA 35-32216827
VICOSA 31-38918000

PARÁ
ALTAMIRA 91-3515 3 9
ANAN NDEUA 91-3235 831
BELEM 91-32 21090
BELEM 91-325 2 2
CAPANEMA 91-3 621100
MARABA 9 -3321557
PARAGOMINAS 91-30110778
SANTAREM 93-35235322
TUCURUI 9 -378711 0

PARAÍBA
CAMPINA GRANDE 83-33212128
GUARABIRA 83-32711159
JOAO PESSOA 83-32 69689

PARANÁ
ARAPONGAS 3-32521606
CASCAVEL 5-3225 005
CIANORTE -362928 2
CURITIBA 1-326 8791
FOZ DO IGUACU 5-3523 115
RATI 2-3 221337
LONDRINA 3-33210077
MAR NGA -3226 620
PARANAGUA 1-3 23591
PARANAVAI -3 23 711
PATO BRANCO 6-322 2786
PONTA GROSSA 2-30275061
RIO NEGRO 7-36 50251
SANTO ANTON O DA PLATINA 3-353 1809
UMUARAMA -30561 85

       



26 PT

PERNAMBUCO
CAMARAG BE 81-3 5812 6
CARUARU 81-37220235
GARANHUNS 87-37610085
PAULISTA 81-3 3311 2
REC FE 81-3 6560 2
REC FE 81-32286123
SAO LOURENCO DA MATA 81-35253369
SERRA TALHADA 87-38311 01

PIAUÍ
PARNA BA 86-33222877
TERES NA 86-32230825
TERES NA 86-3221 618

RIO DE ANEIRO
BARRA DO PIRAI 2 -2 377 5
BELFORD ROXO 21-27795797
BOM JESUS DO ITABAPOANA 22-38312216
CABO FRIO 22-26 51819
CAMPOS DOS GOYTACAZES 22-27221 99
DUQUE DE CAXIAS 21-27711508
ITAGUAI 21-26886 91
ITAPERUNA 22-38236825
MAGE 21-263333 2
NITEROI 21-26220157
NOVA FR BURGO 22-25227692
PETROPOLIS 2 -22 5 997
RESENDE 2 -33550101
RIO DE JANEIRO 21-2 26 702
RIO DE JANEIRO 21-25892030
RIO DE JANEIRO 21-25096851
RIO DE JANEIRO 21-2 315759
RIO DE JANE RO 21-33810711
SAO GONCALO 21-2701321
TERESOPOLIS 21-27 39 67

RIO GRANDE DO NOR E
MOSSORO 8 -3316 8
NATAL 8 -321323 5
PAU DOS FERROS 8 -3351233
RIO GRANDE DO SUL
BAGE 53-32 11295
BENTO GONCALVES 5 -3 526825
CANELA 5 -32821551
CAXIAS DO SUL 5 -30211808
ERECHIM 5 -33211933
FARROUP LHA 5 -32683603
FREDERICO WESTPHALEN 55-37 1850
GRAVATAI 51-30 22830
IJUI 55-33327766
LAJEADO 51-371 5155
MARAU 5 -33 2 571
MONTENEGRO 51-3632 187
NOVO HAMBURGO 51-35823191
OSORIO 51-3663252
PASSO FUNDO 5 -3311110
PELOTAS 53-32223633
PORTO ALEGRE 51-322269 1
PORTO ALEGRE 51-33256653

R O GRANDE 53-32323211
SANTA CRUZ DO SUL 51-371530 8
SANTA MARIA 55-30282235
SANTA ROSA 55-35128982
TRES DE MAIO 55-35358727
VACARIA 5 -32311396
VENANCIO AIRES 51-37 11 3

RONDÔNIA
CACOAL 69-3 31 15
PORTO VELHO 69-32273377

RORAIMA
BOA VISTA 95-322 9605

SAN A CA AR NA
ARARANGUA 8-3522030
BALNEARIO CAMBORIU 7-33630706
BLUMENAU 7-33233907
BRUSQUE 7-33557518
CANO NHAS 7-36223615
CHAPECO 9-332211
CONCORDIA 9-3 2370
CRICIUMA 8-21015555
CURITIBANOS 9-32 10851
FLORIANOPOLIS 8-320 9700
ITAJAI 7-33 777
JARAGUA DO SUL 7-33722050
JOACABA 9-35220 18
JOINV LLE 7-3 3311 6
LAGES 9-322 1
LAGUNA 8-36 3153
R O DO SUL 7-35211920
R O NEGRINHO 7-36 0979
SAO M GUEL DO OESTE 9-36220026
TUBARAO 8-36261651

SÃO PAULO
AGUAS DE LINDOIA 19-382 152
AMERICANA 19-3 06291
AMPARO 19-3807267
ARACATUBA 18-36218775
ARARAQUARA 16-33368710
ASSIS 18-332 26 9
AT BAIA 11- 1181 5
AVARE 1 -373221 2
BARRETOS 17-332227 2
BAURU 1 -310 9551
BIRIGUI 18-36 16376
BOTUCATU 1 -3813 090
CAMPINAS 19-37372500
CATANDUVA 17-3523252
CRUZEIRO 12-31 33859
DIADEMA 11- 0 30669
FERNANDOPOLIS 17-3 23752
FRANCA 16-37223898
GUARATINGUETA 12-31335030
GUARULHOS 11-2 31153
IBITINGA 16-33 17665

INDAIATUBA 19-38753831
ITAPETININGA 15-32710936
ITAQUAQUECETUBA 11- 6 0 162
ITU 11- 0230188
ITUVERAVA 16-37293365
JALES 17-3632 79
JAU 1 -36222117
JUNDIAI 11-396 28
LEME 19-35713528
LIMEIRA 19-3 13286
LINS 1 -35227283
MARILIA 1 -3 5 7 37
MATAO 16-338210 6
MAUA 11- 51 5233
MOGI DAS CRUZES 11- 79 181
MOGI GUAÇU 19-38181171
OSASCO 11-368373 3
OURINHOS 1 -33225 57
P RACICABA 19-3 3 0 5
PORTO FERRE RA 19-35851891
PRES DENTE PRUDENTE 18-39161028
REG STRO 13-3821232
RIBEIRAO PRETO 16-36368156
SALTO 11- 0296563
SANTO ANDRE 11- 9905288
SANTOS 13-322729 7
SAO BERNARDO CAMPO 11- 1257000
SAO CAETANO DO SUL 11- 2275339
SAO CARLOS 16-3361 913
SAO JOAO DA BOA VISTA 19-36232990
SAO JOSE DO RIO PARDO 19-36085760
SAO JOSE DO RIO PRETO 17-32325680
SAO JOSE DOS CAMPOS 12-39239508
SAO PAULO 11-2979118
SAO PAULO 11-56676090
SAO PAULO 11-227222 5
SAO PAULO 11-39757996
SAO PAULO 11-38 57575
SAO PAULO 11-22966122
SAO PAULO 11-25770899
SAO PAULO 11-32222311
SAO ROQUE 11- 7125635
SOROCABA 15-322 1170
TABOAO DA SERRA 11- 7871 80
TAQUARITINGA 16-3252 039
TAUBATE 12-36219080
TUPA 1 -3 962596
VAL NHOS 19-38716629
VOTUPORANGA 17-3 21 9 0

SERGIPE
ARACAJU 79-32176080
ITABAIANA 79-3 313023
LAGARTO 79-36312656

OCAN INS
ARAGUAINA 63-3 111818
GURUPI 63-33511038
PALMAS 63-32175628
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